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Pa3znen 1. Oprann3anuoHHO-MeTOAMYECKHUI pa3ae

1.1. Ilesn ocBoeHHsI TUCHUTIIHHBI

Hucnunnuna « AHOCTPpaHHBIN A3bIK (ABHAIMOHHBINA AHTJIMHCKMIT)» BXOAUT B «OQ0s3aTe/IbHAA
4acTh» JUCIUIUIMH TOATOTOBKH oOywaromuxcs no HampasieHuto noarotoBku 43.03.01 Cepsuca,
HaNpaBJeHHOCTH (MPopuib) «CepBHC HA BO3AYIIHOM TPAHCIOPTE M IKCILIYaTALMU A3PONOPTOB).

L{enbi0 QUCHUIUIMHBL IBIsiCTCS (hopMupoBaHue KommeTenuui (6 coomsemcemeuu ¢ @I'OC BO u
mpebosanUaMU K pe3yIbmamam 0C80EHUsL OCHOBHOU NPOGeCcCUOHATbHOU 00pa308amenbHOl HPOCPAMMbL
(OI1OI1 BO)):

YK-4 Cnocoben ocywiecmenams 0e108y10 KOMMYHUKAUUIO 8 YCIHOU U RUCbMEHHOU hopmax Ha
2ocyoapcmeennom azvike Poccuiickoit @edepayuu u uHocmpannom(vix) azvike(ax)

Jleckpunmopul yHueepcanibHblX KOMNEemeHyuil .

YK-4.1. CnocoGeH BbIOMpaTL HAa TIOCYJAPCTBEHHOM M HMHOCTPAHHOM (-BIX) SI3BIKAX
KOMMYHHUKATHBHO IpHeMJIeMble CTHJIb /eJ0BOr0 OO0ILIeHUsl, Bep-0ajbHbIe M HeBepOaJbHbIE
CpeAcTBa B3aMMO/IeCTBHS ¢ IAPTHEPAMH, B TOM 4YHcJe B NpodecCHOHATBLHOM cpejie.

YK-4.2. CnocobeH ucnojib30BaTh MH(POPMANHOHHO-KOMMYHHUKAINMOHHbIE TEXHOJOTHM TPHU
noucke Heo0XoAUMO MHGOPMAIIUK B NpoIecce PelIeHUs CTAHAAPTHBIX KOMMYHMKATHBHBIX 32124
HA rOCyIapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM (-bIX) A3bIKAX.

[lepeunciieHHbIE KOMIIETEHIIUU (OPMUPYIOTCS B
KOMIIeTeHIMI

nmpouccce OJOCTHKCHUA HUHAHKATOPOB

Koa u HaumMeHOBaHUe
HHANKATOPA T0CTHKEHUSI
kommnetenuui (3 I1C)

Koa n HamMeHoBaHue
JEeCKpUuNnTopa
KOMIIeTeHIIMH

O000mennas TpynoBas
(ynkums/ tpynoBas GpyHkuus

[IpodeccrnonanbhbIit 3Haer
cranmapt 17.072 «Pa6ornuk mo | YK-4.1. CocoGen Beibupats | }171-1 VK-4.1 CTHan 1e10BOTO
OprasM3anuu obciykuBanus | Ha FOCYIapCTBCHHOM 001EeHH s, BEpOAILHBIE U
TTACCAKUPCKHX nepepozok | MHOCTPAHHOM (-bIX) SBBIKAX | popenGanpHpe cpencTBa
KOMMyHI/IKaTI/IBHO o
BO3/YLIHBIM TPaHCIOPTOMY, B3aMMOJIEHCTBUS, IPUHSATHIE B
TBEPKICHHBIH npuKasom | b oMIEMPIC CTHIIR ACTOBOTO 1 ) o(ecCHOHAIBLHOM cpejie Ha

YTBCPAKI p oOmreHwst, BepOaIbHbBIE U p pea
MunucrepcTBa Tpyaa M | yeepbanbHbie CpEICTBa roCyIapCTBEHHOM M HHOCTPAHHOM

COIMAILHOM 3amuThl Poccuiickoi
@enepaunn ot  14.09.2022 Ne
532H

B3aUMOJICHCTBHUSA C
HapTHEpaMH, B TOM YHCIIE B
npodeccHoHANILHOU cpejie.

YK-4.2. Cnocoben
WCIIOJIb30BaTh
WH(POPMAITMIOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIC
TEXHOJIOTHH IPH TTOUCKE
HE00X0 MO MH(POPMAIIUU B
npoliecce pereHus
CTaHJapTHBIX
KOMMYHHMKAaTHUBHBIX 33]]a4 Ha
rOCYJapCTBEHHOM H
WHOCTPAHHOM (-BIX) A3BIKAX.

si3pIKax (0€3 MPUBS3ZKHU K
npodeccuoHaIbHOMY CTaHIAPTY)

N-2 YK-4.2 CoBpeMeHHBIE
nH(}OPMALIMOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHbIE TEXHOJIOTHH,
CrienuaIu3upOBaHHbIE 0a3bl
JAHHBIX U UHCTPYMEHTBI
aBTOMATHU3HPOBAHHOTO MEPEBOJA
JUISL PEILIEHNsT KOMMYHHUKAaTUBHBIX
3aza4 (0e3 mpUBSI3KH K
npodecCuoHaILHOMY CTaHIAPTY)
YmMmeer

N-3 YK-4.1 Beibupats
KOMMYHHMKATUBHO NTPUEMIIEMBIE
CTHJIU U CPEJICTBA OOILIEHUS Ha
roCy/1apCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM
A3bIKaX MPU B3aUMOJECHCTBUU C
napTHepamMH B MpodeccuoHaTbHON
cpene (6e3 MPUBS3KH K
npoeCCHOHATILHOMY CTaHIapTy)
NJ1-4 YK-4.2 Ucnonb30Bath




nH(pOPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAI[MOHHBIE TEXHOJIOTUU
JUTSL TIOUCKA HEOOXOIMMOM
nH(pOpMalUY Ha TOCYJapCTBEHHOM
Y UHOCTPAHHOM $I3bIKAX MPH
pELICHUU CTaHAAPTHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX 33j1a4 (0e3
IPUBSI3KH K TPOPECCUOHATBHOMY
CTaHJapTY)

HNmeet HaBbIKK

NJI-5 YK-4.1 Bnanenue HaBbIKaMu
JIEJIOBOM KOMMYHHUKAIIUU Ha
rOCy/IapCTBEHHOM Y MHOCTPAHHOM
SI3pIKaX, BKIIFOYAsl apryMEHTAIUIO U
MIPE3EHTAIINIO TIO3HIIHH T10
BOMpOcaM NnpoQeccuoHanbHON
JeSTeNIbHOCTH (0€3 PUBS3KU K
poeCCHOHATBHOMY CTaHAApPTY)
NJI-6 YK-4.2 Brnanenue HaBbIKaMU
paboThl ¢ 6a3aMu JaHHBIX,
WHCTPYMCHTAMU
aBTOMATHU3HPOBAHHOTO MEPEBOJIA U
unbiMu UKT i s dexruBHOrO
peleHuss KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4
B ipodeccuoHanbHoit chepe (6e3
MPUBSI3KH K TPOPECCUOHATBHOMY
CTaHJapTYy)

1.2. Mecto aucunmimusl B ctpykrype OIIOII BO
HanpasJienust noarorosku 43.03.01 CepBuca, HanpaBJjieHHOCTh (mMpoduiib) «CepBuc HA
BO3/YIIHOM TPAHCIOPTE M IKCILIYATAIMH a9PONOPTOBY

IIpenmecrByomme JHCHUTNITTHHBI
Ne p y IHocaenyromme 1y CUUNITHHBI
(IMCHUIINHBI, H3y4YaeMble NAPAJLIEIbHO)
1 2 3
1 TexHonorus 1enoBoro oomeHus,
TICUXOJIOTUSI U KOH(DIUKTOJIOTHSI
2

Ilocnedosamenvrocmos hopmuposanus KomMnemeHyull 8 YKA3aHHbIX OUCYUNIUHAX MOJCcem Obimb
U3MEHEeHA 8 3a8UCUMOCIU Om POpMbL U CPOKA OOYUeHUS, A MAKICe NPenooasanus ¢ UCNONIb308aHUEM
OUCMAHYUOHHBIX MEXHON02ULL 00YUEeHUS.

1.3. HopmaTuBHasi JOKYMeHTALUS

Pabouas mporpamma y4eOHOM JUCIUTUIMHBI COCTaBJICHA Ha OCHOBE:
- @enepa’dbHOrO TOCYIApPCTBEHHOIO 00pa3oBaTeNbHOrO CTaHJApTa BBICIIEr0 00pa3oBaHUS IO
HanpasieHuto moarotoBku 43.03.01 CepBuca, HanpaBiieHHOCTH (Mpoduiib) «CepBHC HA BO3AYLIHOM
TPAHCIOPTE U IKCIJIYaTALHHU a3PONOPTOB»;
- VYueOHoro miana HampaeineHus HoarotoBku 43.03.01 CepBuca, HanpaBjeHHOCTHh (NMPOQUIIB)
«CepBHC Ha BO3YIIIHOM TPAHCIOPTe U IKCIIyaTauuu adponoprop» 2026 rona Habopa;
- OO0pasma pabdoueii mporpaMMbl yaeOHOM quciuiumHb (mpukasz Ne 113-O ot 01.09.2021 1.).




Paznen 2. Temaruueckuii mjian

Ounas ¢popma 00yueHus (IOJTHBIA CPOK)

No Tema TUCHHUNIINHDBI

TpyroeMkocTh

Bcero

AyauTopHbIe
3aHATHS

J I3 (13, C3)

Kon
HHAUKATOPA U
CpPO JeCKpUNTOpa

JOCTHKEHUSA
KOMIIETEeHIIM I

4

5

6 7

1 | Personal details

37

20

WJ-1 YK-4.1
WJI-2 YK-4.2
WJI-3 YK-4.1
WJI-4 YK-4.2
WJI-5 YK-4.1
WJI-6 YK-4.2

17

2 | Business communication

37

20

17 V-1 YK-4.1
WJI-2 YK-4.2
WJI-3 YK-4.1
WJ-4 YK-4.2
WJI-5 YK-4.1
WJ1-6 YK-4.2

3 | English-speaking countries

33

16

17 WJ-1 YK-4.1
WJI-2 YK-4.2
WJI-3 YK-4.1
WJ1-4 YK-4.2
WJI-5 YK-4.1
WJI-6 YK-4.2

4 | Crosscultural communication

31

14

17 WJ-1 YK-4.1
WJI-2 YK-4.2
WJI-3 YK-4.1
WJ1-4 YK-4.2
WJI-5 YK-4.1
WJ1-6 YK-4.2

5 | Marketing

32

15

17 V-1 YK-4.1
WJI-2 YK-4.2
WJI-3 YK-4.1
WJ-4 YK-4.2
WJI-5 YK-4.1
WJI-6 YK-4.2

6 | Jobs in the services sector

28

11

17 V-1 YK-4.1
WJI-2 YK-4.2
WJI-3 YK-4.1
WJ1-4 YK-4.2
WJI-5 YK-4.1
WJI-6 YK-4.2

Bupa npomexyTouHoit
arrecrauuu (3a4der)

Bupa npomexyTouHoit
arrecrauun (JK3aMeH)

54

Hroro

252

96

102

OuHo-3204Hast popma 00yueHus (IMOJIHBIN CPOK)

TpynoemkocTh Kon nnaukaropa u
Ne | Tema AMCHUIIMHEI Beero AyIMTOpPHBIE 3AHATHS PO nei)cclcTI;p:;THolf;
J | m3 (13, C3) A .
KOMIIETCHIIUHN
1 2 3 4 5 6 7




8 NI-1 YK-4.1
N-2 YK-4.2
N-3 VK-4.1
NI-4 YK-4.2
UI-5 VK-4.1
UJ-6 VK-4.2
35 8 27 U-1 VK-4.1
U-2 VK-4.2
Business UJ-3 YK-4.1
communication WJ-4 YK-4.2
U-5 VK-4.1
NJ-6 VK-4.2
36 8 28 NI-1 VK-4.1
N-2 VK-4.2
N-3 VK-4.1
N-4 YK-4.2
NI-5 YK-4.1
NJ-6 YK-4.2
36 8 28 NO-1 VK-4.1
U-2 VK-4.2
U-3 VK-4.1
U-4 VK-4.2
U-5 VK-4.1
UJ-6 VK-4.2
36 8 28 U-1 VK-4.1
U-2 VK-4.2
U-3 VK-4.1
U-4 YK-4.2
UI-5 VK-4.1
N-6 VK-4.2
38 10 28 U-1 VK-4.1
U-2 VK-4.2
U-3 VK-4.1
U-4 VK-4.2
U1-5 VK-4.1
U-6 YK-4.2

1 | Personal details 35 27

3 | Economy in Russia

4 | Economy in the world

5 | Marketing

6 | Finance and Credit

Buja npoMexyToyHOM
arrectaumu (3a4er)
Buja npomMe:xyTouHOM 36
arrecTaumnu (JK3aMeH)

HTroro 252 50 166

3aouHas popma o0yueHus (MOJHbINA CPOK)
Paznen 3. Conep:xkaHue TMCHUTIMHBI
3.1. Conep:xaHue TUCHMILINHBI

Tema 1. Personal details

N3yuenne rpammatuku: BpemeHa rpymmsl Simple, Continuous, Perfect, Perfect continuous, gactu
peun (TpuiarateabHOE, Hapedne), CTENEHH CpaBHEHHs. 3aKperuicHue (HOHETHIECKUX, CHHTAKCHIECKHX
0COOCHHOCTEH s3bIKa. 3alONHEHUE PAa3IMYHBIX (OpM aHKEeT, OJAHKOB U T.N., TPEOYIOIIMX BHECCHUSI
anaHol uHpopmanuu. CaMonpe3eHTalus.

Tema 2. Business communication

W3ydyeHne rpaMMaTUKH: OCOOCHHOCTH YMOTPeOJICHHE MPEAJIOTOB BPEMEHU U MPEAJIOTOB MECTa;
Q)paSOBLIe TJ1aroJibel, pa3.]'II/I‘IHBIe BUObI YUCIIUTCIIbHBIX. I/I3y‘—IeHI/Ie CHGHHaHBHOﬁ JICKCUKU I1I0 TEMCE.
3akperneHue (HOHETHMUECKUX, TPAaMMATHUECKUX W CHHTAKCHUYECKHUX OCOOCHHOCTEH s3bIka. UreHwue,
HepeBO)I, COCTaBJICHUC paSJ'II/I'-IHI)IX THUIIOB ACJIOBBIX }IOKYMGHTOB Ha I/IHOCTpaHHOM SA3BIKEC. OCO6€HHOCTH



npo(ecCHOHANBFHOTO TepeBoaa. AynupoBaHue (MPOCTyIIMBaHHE TEKCTOB). OCOOEHHOCTH YCTHOTO
Ou3Hec-00IIEeHNsT HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE: KJIMIIMPOBAHHBIE OOOPOTHI, YCTOMUMBBIE CIOBOCOYETAHMS.
OcobenHoctu aenoBoro stuketa. [IpaBuna peueBoro obmeHus B OuzHec-chepe Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Tema 3. English-speaking countries

N3yuenne rpaMMaTHKW: TepyHAuH, WHOUHATHB, OCOOCHHOCTH UX mepeBoja. HM3ydeHue
CHGI.II/IEUILHOIZ JICKCUKH IIO0 TEMC. 3aerHHeHI/Ie q)OHeTI/I‘-IeCKI/IX, rpaMMaTU4€CKUX MU CHUHTAKCUUYCCKHUX
ocobeHHOCTEN s3bIka. UreHue u IEPEBOJA TCKCTOB, B KOTOPBIX MPECACTABIICHBI KYJIbTYpa U TpadulUn
AHIJIOSI3BIUHBIX CTpaH. AyAupoBaHue (IPOCIyIIMBAaHUE TEKCTOB U JUAJIOTOB).

Tema 4. Crosscultural communication

W3ydeHre rpaMMaTUKU: IOCTPOCHHE BCEX THIIOB BOIPOCUTENIBHBIX MPEIIOKEHHUH, ynoTpeOaeHue
npeioros, npudacts | u |l. M3yuenue criennanbHON JIGKCHKHU TI0 TeMe. 3aKperieHue (OHETHICCKUX,
rpaMMaTHYECKUX U CHHTaKCUYECKUX 0cOOeHHOCTEH s3b1Ka. OCOOEHHOCTH MEXKYIBTYPHOTO OOILIEHUS Ha
WHOCTPAHHOM s3bIKe (yCTHAs M MUChbMeHHast popmbl o01mIeHus). UTeHne u mepeBoj TEKCTOB, B KOTOPBIX
OTpaXeHbl OCOOCHHOCTHM MEXJIMYHOCTHOTO U  JIEJIOBOTO OOIIEHHUS Ha HMHOCTPAHHOM  SI3BIKE.
AHHOTHpOBaHHE CTaTed MO TPO(ECCHOHATHLHOMY OOIIEHUI0 HAa HWHOCTPAHHOM SI3bIKE 10 TEME.
AynupoBanue (IpOCIyIIMBaHHE TEKCTOB U IUAJIOrOB).

Tema 5. Marketing

I/I?,yT-IeHI/IC TpaMMAaTHUKU: CJIIOKHOC JOINOJIHCHHUEC, CIIOXKHOC IMOAJICKAIIEC, COIJIaCOBAHHMEC BPCMCH.
I/I3yquI/Ie CHCHH&HBHOﬁ JJICKCUKHU II0 TEME. Baerl'IJ'ICHI/Ie (I)OHCTI/IIIGCKI/IX, IrpaMMaTH4YCCKUX H
CHHTaKCHYECKHX OCOOCHHOCTEH s3bIKa. UTEHHE U MePEeBO] TEKCTOB MO MAPKETUHTY H €r0 OCOOECHHOCTSIM,
3KOHOMHYECKOH CUTyalluu B Poccun u 3apy6e>1<0M. Ay,I[I/IpOBaHI/Ie (HpOCJ’IyI_HI/IBaHI/IC TEKCTOB U
JINAJIOTOB).

Tema 6. Jobs in the services sector
W3ydeHue rpaMMaTuKu: yrnoTpeOaeHne MacCuBHOTO 3aJl0ra BO BCeX BpeMeHax, (pa3oBbIe TIarobl.
W3ydenne cnenuaabHON JIGKCHKH 10 TeMe. 3akperyieHHe (OHETHYECKHX, TI'PaMMATHYECKUX H
CUHTAKCUYECKHX 0COOEHHOCTEH s3bIKka. UTeHHE U MEepeBo] TEKCTOB MO MPAKTUKYIOIINM CIIEIIMATUCTaM B
obnactu cepBuca. AynupoBanue (IpOCITyIIMBaHUE TEKCTOB | Tnuaioros). PedepupoBanue crareii mo teme.
3.2. CopeprxaHue NPAKTHYECKOr0 0JI0Ka AN CHMIIIMHBI

Ounas ¢gopma 00y4eHus (IOJTHBIA CPOK)

Ne Tema npakTH4Y€CKOro (CEMHHAPCKOr0, J1a00paTOPHOIO0) 3aHATHS
1 2
113 1-4 Personal details. Jlekciko-rpaMMaTH4ecKuil MPAKTHKYM
I13 5-8 Personal details. KommyHHKaTHBHBII IPAKTHKYM
113 9-12 Personal details. I[TepeBomueckuii MPakTHKYM
113 13-17 Business communication. JIekCHKO-rpaMMaTH4eCKHi MPAKTHKYM
13 18-22 Business communication. KoMMyHHUKaTHBHBIN TPaAKTHKYM
13 23-27 Business communication. ITepeBorueckuii MPakKTUKYM
I13 28-33 English-speaking countries. JIekcnko-rpaMMaTHYeCKU PAKTUKYM
I13 34-39 English-speaking countries. KoMMyHHKaTHBHBII IPAKTHKYM
I13 40-45 English-speaking countries. IlepeBoueckuii mpakTHKYM
I13 46-62 Crosscultural communication. JIekciko-rpaMMaTH4ecKuil MPaKTHKYM
I13 63-68 Crosscultural communication. KoMMyHHKaTHBHBII IPAKTUKYM
13 67-72 Crosscultural communication. TlepeBoueckuii mpakTUKyM
I13 73-76 Marketing. JIekcuko-rpaMMaTHYECKHI TIPAKTHKYM
13 77-79 Marketing. KoMMyHHKAaTHBHBII TPAKTUKYM
I13 80-84 Marketing. [TepeBogueckuii mpakTUKYM
I13 85-90 Jobs in the services sector. Jlekcrko-rpaMmMaTu4ecKuil MpakTHKYM




113 91-95 Jobs in the services sector. KoMMyHHKaTHBHBIN IPAKTUKYM
I13 95-99 Jobs in the services sector. TTepeBogueckuii IpaKTHKYM
3.3. O6pa3oBaTre/ibHbIE TEXHOJIOTHH
Ounas ¢popma 00yueHus (IOJTHBIA CPOK)
Bun ®opma /
yueoHor Metonsbl % y4yeOHOrO
Ne Tema 3ansATHSA 0
HHTEPAKTUBHOT BpEMEHU
3aH;TH 0 00yueHus
1 2 3 4 5
1 Personal details I13 PoneBas urpa 100
2 Personal details I13 PosnieBas urpa 100
3 Personal details I13 PoneBas urpa 100
4 Personal details 13 Poneas urpa 100
5 Business communication I13 Posneas urpa 100
6 Business communication I13 PoneBas urpa 100
7 Business communication 13 PoneBas urpa 100
8 Business communication I13 Posneas urpa 100
9 Business communication 13 Poneas urpa 100
10 | English-speaking countries I13 Posneas urpa 100
11 | English-speaking countries I13 PoneBas urpa 100
12 | English-speaking countries I13 Pornesas urpa 100
13 | Crosscultural communication I13 Posneas urpa 100
14 | Crosscultural communication 13 PoneBas urpa 100
15 | Crosscultural communication I13 Posneas urpa 100
16 | Crosscultural communication 13 Poneas urpa 100
17 | Crosscultural communication I13 Posneas urpa 100
18 | Jobs in the services sector 13 Poneas urpa 100
19 | Jobs in the services sector 13 PoneBas urpa 100
20 | Jobs in the services sector 13 PoneBas urpa 100
Hroro % 20%
Pa3nes 4. Opranusanusi caMoCTOATEIbHOI padoThl 00yUYaomMXCcst
4.1. Opranu3anms caMoOCTOATEJIbHOI padoThl 00yUYaloIIMXCs
Ne Tema qucHUNIHHBI Ne Ne pexomenyemoit
BOIIPOCOB JIMTEPATYpPhI
1 2 3 4
1 | Personal details 1-5 1-9
2 | Business communication 6-11 1-9
3 | English-speaking countries 17-20 1-9
4 | Crosscultural communication 21- 22 1-9
5 | Marketing 23-26 1-9
6 | Jobs in the services sector 27-30 1-9

IlepeyeHb BONPOCOB, BHLIHOCUMBIX HA CAMOCTOSAATEJIbHYIO padoTy 00yUyaromuxcst

8




Cucrtema BpeMeH B aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

CreneHu cpaBHEHUS. YTIOTPEOJICHUE YNCTUTEIIBHBIX.

3anosHeHUE aHKeT, OJIaHKOB, ()OPM Ha MOJTYUYECHUE BU3BI U T.I1.

YnotpebiieHue npeyioroB BpeMeH! U MPeIjIoroB MecTa

CamornpeseHTarnusi.

3HAKOMCTBO C 3apyOeKHBIMU MTapTHEPAMHU.

Ocobennoctu ynorpeOienus (ppa3oBbIX II1arojos.

Ocob6ennoctu ynorpeonenus repyaans. OCOOEHHOCTH yroTpeOaeHuss MHPUHUTHBA.
CocraBieHnue pa3IM4YHBIX THUIIOB JEJOBBIX JTOKYMEHTOB (IOTOBOp, KOHTPAKT, COMPOBOIUTEIHHBIC
MUChbMa, peKJIaMHble TUChMa, MHUChMa-3aMpOChl U T.I1.).

10. [denoBas nmepemnucka: 0COOEHHOCTH JIeKCUKH (MIHTepHET-TIepenucKa).

11. JlemoBoii pa3roBop 1o tenaedony.

12. IMpugactus | u ll.

13. ITocTtpoeHue Bcex THUIIOB BOIPOCUTENBHBIX MPEITI0KECHHI.

14. CnoxHoe 1010JIHEHHE.

15. CnoxHoe noyiexaree.

16. CornacoBanue BpeMeH

17. AHrnos3plyHble CTpaHbl. YTEHUE U NTEPEBOJI TEKCTOB.

18. OcobeHHOCTH TpaAMIIMKU AHTIIOS3BIYHBIX CTpaH. UTeHue u nepeBo1 TeKCTOB.

19. OcobeHHOCTH KYyJIbTYPHI aHTTIOS3bIUHBIX CTpaH. UTeHHE U IEPEeBO]] TEKCTOB.

20. Uctopus pa3BUTHS KyJIbTyphl B MUpE. UTEHHE U TIEPEBO]] TEKCTOB

21. OcobenHocTy rpaMmaTuki. UTeHue u nepeBoj TeKCToB. PedeprupoBanue craTeil.
22. Oco0eHHOCTH MEXKYIBTypHOTO 00IIeHus1. PeepupoBanne crareit

23. Ocobennoctu mapketunra B Poccuu. Utenne u nepeBoj] TEKCTOB.

24. OcoOeHHOCTH MapKeTHHTa 3apyoexoM UTeHne 1 nepeBoj TEKCTOB.

25. Crparernueckuii MeHeXKMEHT. UTeHne U epeBoj] TEKCTOB.

26. Tunsl opranuzanuid 1 pupm. UTeHHE U IEPEeBO] TEKCTOB.

27. Ilpodeccuu B chepe cepBuca. UteHue u nepeBo] TeKCTOB. OCOOEHHOCTH IPaMMaTHKHU.
28. ConuoKyIbTypHBIH CEpBUC U Typu3M. UTeHne U nepeBoa TeKcToB. OCOOEHHOCTH TPaMMAaTHKH.
29. 3nameHuThIe Jt0au Ou3Heca. OCOOCHHOCTH rPpaMMaTHKH.

30. AHHOTaIMs HAYYHBIX CTATEH MO0 YKOHOMHUKE.

©COoNOA~WNE

4.2. llepeyeHb y4eOHO-MeTOIHYECKOr0 00ecneyeHUsl CAMOCTOSATEIbHOI padoThl 00yYaroUXCH
CamocrosrenbHas paboTa 00ydaronxcsi 00ecreqnBaeTcs CaeIyIoIMUMI y4eOHO-MEeTOANYECKUMHU
MaTepHraaMHu:

1. VkazanusimMu B paboueil mporpamme 1o aucuuruivae (m.4.1.)

2. HGKIII/IOHHI)IC MaTCpHraJibl B COCTABEC y‘Ie6HO-M€TOI[I/I‘~IeCKOFO KOMIIJICKCA 110 JUCIIUIIIINHE

3. 3aI[aHI/I$IMI/I U MCTOANYCCKUMHU PEKOMCHAAIIUAMU 10 OpraHu3alunu CaMOCTOSTCILHOM pa6OTBI
06yqa101111/1xcsl B COCTaBC y‘Ie6HO'MeTOHI/I‘I€CKOFO KOMIIJICKCA 110 JUCIUIIIINHE.

4. FJ'IOCCB.pI/IeM IO JUCIHHUITIIIMHE B COCTABC y‘{e6HO'MeTO,[[quCKOFO KOMIIJICKCA IO JUCIHITIIMHEC.



5. Pa3znen 5. ®oHJ OLIEHOYHBIX CPECTB A5 MPOBEAEHUS TEKYIIEro KOHTPOJS U MPOMEKYTOUHOI
arrecTalMu 00y4alOUIUXCH

@DOH/J| OLIEHOYHBIX CPEJICTB M0 AUCLUHUIUIMHE MPEACTABISET COO0N COBOKYITHOCTh KOHTPOJIUPYIOIIUX
MaTepHaJoB MPEJAHA3HAYCHHBIX IS U3MEPEHHS YPOBHS JTOCTHMIKECHUS OOYYaIOUIMMHUCS YCTaHOBJIEHHBIX
pe3ynpTaToB oOpazoBarenbHOM mporpammbl. @OC 1Mo AUCHMILIUHE HUCHOJIb3YyeTCS MPU IMPOBEICHUU
OTIEPATUBHOTO KOHTPOJII M MPOMEXKYTOYHOW arrecTanuu oOydarommuxcs. TpeOoBaHUS K CTPYKType U
conepxkanuto @OC aucuuInHbl perinaMmentTupytores [lonoxxenrneM o hoHe OLIECHOYHBIX MaTEPUAIIOB 110
IporpaMMam BBICIIET0 00pa30BaHMs — MIporpaMMamM OakalaBpHara, MarucTpaTyphl.

5.1. MacnopT ¢oHAA OLIEHOUYHBIX CPEACTB

Ounas ¢popma 00yueHus (IOJTHBIA CPOK)
OuHo-3204Has popMa 00yueHUs (NMOJHBIH CPOK)

OueHoYHbIE CPeICTBA

KonTposmpyembie Kon unankaropa u

Ne a3jeJibl (TeMbl eCKpHIITOpa
paser! (Temer) J I3 (JI3, C3) CPO AecKpHnTOp
JTUCIUIIINHBI JOCTHIKEHUA

KOMIIeTeHIIN I

1 2 3 4 5 6

UJI-1 YK-4.1
UJI-2 YK-4.2
YO, 11, M1, MIII, UJ1-3 YK-4.1

I1PB I1PB UJ-4 VK-4.2
UJI-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.2

1 Personal details

V-1 VK-4.1
WJ1-2 VK-4.2
YO, I, M1, MILI, WJ1-3 VK-4.1

TIPB IPB UJ1-4 VK-4.2
WJI-5 VK-4.1
WJI-6 YK-4.2

2 Business communication

UJI-1 YK-4.1
UJI-2 YK-4.2
YO, 11, M1, MIII, UJ1-3 YK-4.1

I1PB I1PB NJ-4 YK-4.2
UJI-5 YK-4.1
NJI-6 YK-4.2

3 English-speaking countries

UJ-1 YK-4.1
UJ1-2 VK-4.2
Crosscultural YO, 1, MIlI, MIII, UJI-3 YK-4.1
communication I1PB I1PB na-4 yK-4.2
UJI-5 YK-4.1
UJI-6 YK-4.2

UJI-1 YK-4.1
UJ1-2 YK-4.2
YO, 11, M1, MIII, UJ1-3 YK-4.1

I1PB I1PB NJ-4 YK-4.2
NJI-5 YK-4.1
NJI-6 YK-4.2

5 Marketing

V-1 YK-4.1
WJI-2 YK-4.2
YO, JI, M1, MIII, UJI-3 YK-4.1

TIPB IPB UJI-4 VK-4.2
UJI-5 YK-4.1
UJI-6 YK-4.2

6 Jobs in the services sector
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YcaoBHbIe 0003HAYeHNS OLeHOYHBIX cpeacTB (Ctoadus 3, 4, 5):

YO — Ycrapiii (GpoHTANBHBIN, HHANBUYATbHBIN, KOMOMHUPOBAHHBIN) OTIPOC

/I — Jluckyccusi, mojJeMuKa, TUCIyT, 1e0aThl

MIII — Mo3roBoi mTypm

IIPB — IlpoBepka pedeparoB, OTUETOB, pELECH3UI, AHHOTAIMW, KOHCIEKTOB, TIpa(uyecKoro
MaTrepuana, 3cce, IEPEBOJIOB, PEIICHHI 3aJaHUH, BBIIIOJHEHHBIX 3a/IaHUI B JIEKTPOHHOM BU/JE U T.[I.

5.2. OIIeHO'lHLIe cpeacrea TEKymero KOHTpoJisd

IlepeyeHb NpaKkTHYeCKUX (CEMHMHAPCKUX) 3a1aHUI
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Nel

1. lIpouuraiite u nepeBeauTe crarbio. CocraBbTe 10 BONPOCOB 10 TEKCTY.
My Working Day

My working day starts very early. From Monday to Friday I get up at half past three and | have a
shower and a cup of coffee. | usually leave the house at ten past four because the car always arrives a few
minutes early. | get to the studio at about five o clock and start work. “Good Morning Britain” starts at
seven o clock and finishes at nine o'clock. Then I leave the studio at a quarter past ten. After that, | get
home at three o clock. A woman helps me with the housework and the ironing. | read the newspaper and
do some work. Then my husband gets home at half past five in the afternoon and | cook dinner. We stay
at home in the evening. We don't go out because | go to bed very early. We usually watch television and
then | go to bed at half past eight. At weekends | don't get up until ten o'clock. In the evening, we often
see some friends or go to the cinema.

2. lIpounTaiite u nepeseauTe Teket mpo Maiikiaa. CocraBbTe 10 BOpocoB 1o Tekcry.

Michael is an accountant in a language school. He lives in a small flat on the fourth floor of a
building in a small street in Tokyo. The school is far from his home. He goes to work by bus, and leaves
home at eight o clock to get to work in time. He usually does some work in the bus on his way to work.

Michael’s school is near a railway station. The school is big and has a lot of students. Michael likes
his office; it is opposite the reception desk, but it is big and quiet. He works from 9 until one, and then goes
to lunch. Then he starts work again at two and finishes at five. After work he buys some food, has supper
at home. He likes living in Japan. He doesn't go home to England on holiday, but visits pretty places in
Japan.

IMpakTHyeckoe 3ansaTHE No2
1 IpouuTaiite TekcThl U NepeBeauTe. CocTaBbTE S5 BONMPOCOB MO KAKIAOMY TEKCTY.

Rudi Raman is a lawyer in Madras, India

I was born in Delhi in the north of India. My first language is Hindi and | also speak English. Hindi and
English are the official languages in our country. Legal documents are usually in English. I work in Madras
in the south. People in Madras don't speak Hindi. They speak Tamil. | translate the documents from English
into Tamil. It's very difficult for me.

Joanna Parkin is a financial adviser. She works for Kudoh Investments in London

I'm English but | work for a Japanese company in London. | meet people from all over the world in the
office... Japan, the USA, Germany, Latin America. Everyone speaks English at work, but the company
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bosses are all Japanese. | study Japanese at home in the evenings. | also speak a little French and a few
words of German. | am not very good at German. In fact | don't understand a word!

Laszlo Radai is Hungarian. He works as a hotel receptionist in Kethely, near Lake Balaton.

My first language is Hungarian and | also speak German very well. Seventy-five per cent of the tourists in
this hotel speak German. | often meet people from Holland. They speak German and Hungarian. | also
speak a little English. I don't meet many people from Britain every year so | don't practice my English
very much.

2 PackpoiiTe cKOOKH, ynoTpeOsisi I1arojibl B OIHOM U3 cjeayrmmx BpemMen: Present Simple, Past
Simple, Present Continuous, Past Continuous.

1. Nina (to celebrate) her birthday yesterday. Her room looked beautiful, there (to be) many flowers in it.
When | (to come) in, somebody (to play) the piano, two or three pairs (to dance). 2. Listen! Somebody (to
play) the piano. 3. I (to like) music very much. 4. When I (to look) out of the window, it (to rain) heavily
and people (to hurry) along the streets. 5. What you (to do) at seven o'clock yesterday? — | (to have)
supper. 6. When | (to come) home yesterday, | (to see) that all my family (to sit) round the table. Father
(to read) a letter from my uncle who (to live) in Kiev.
7. Where you (to be) yesterday? — I (to be) at home the whole day. — How strange. | (to ring) you up at
two o'clock, but nobody (to answer). — Oh, I (to be) in the garden. I (to read) your book and (not to hear)
the telephone. 8. What you (to do) at five o'clock yesterday? — I (to work) in the library. — I (to be) there,
too, but I (not to see) you. 9. Yesterday | (to work) at my English from five till seven. 10. It (to rain) the
whole day yesterday. 11. Where your sister (to be) now? — She (to be) in her room. She (to do) her
homework.

IIpakTH4eckoe 3anaTHE No3
1. Ilpouuraiite TekcThl. CocTaBbTe AUAJOT PO IMMH U [[x0.

Amy Smith is 24. She is an English teacher. She works as a presenter on Here and Now, a children’s
programme. Her brother Joe is 17 and he is still at school. At weekends, he plays drums in a band. When
he leaves school, he wants to be a professional musician. Amy and Joe live with their parents in West
London.

1 About television

Amy: | work as a television presenter. My work is interesting. | enjoy it very much but when | go home |
prefer listening to the radio. But | enjoy watching late-night TV — especially interviews.

Joe: | watch Here and Now because my sister Amy is one of the presenters. | like watching her but the
programme is terrible. | don’t like it. | prefer watching music programmes. | watch MTV a lot.

2 About music

Joe: My band is called Noise and we are very noisy! That's why a lot of people like us — and some people
hate us. I like loud music.

Amy: | am a bit old-fashioned about music. I like ballads and slow romantic songs. My brother Joe is in a
band. They are very noisy but Joe is a very good drummer. | enjoy watching him. He has a really nice
voice but he isn’t a singer. What a pity!

3 About cinema

Amy: | love going to the cinema. | like European films — French, Polish especially. Joe never comes with
me. He watches a lot of videos — action films, usually. I don't like them very much. In fact, | hate watching
most of them.

Joe: don't like going to the cinema. | prefer watching videos at home. My favourite films are action movies.
I am a big fan of Arnold Schwarzenegger.
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4 About newspapers and magazines

Amy: | don’t have time for newspapers. | read a lot of magazines, especially about films. Empire is my
favourite. | read it every month.

Joe: Mum and dad buy newspapers every day but | never read them. I sometimes read other people’s
newspapers on the bus. I read a lot of music magazines.

2 Packpoiite ckoOku, ynoTpedJsis riaaroJbl B Present Perfect, Present Continuous, Present Simple
wmPast Simple.

1 Please give me a pencil, | (to lose) mine. 2. | (not to meet) Peter since Monday. 3. Nina just (to finish)
work. 4. Where Sergei (to be)? — He (to go) home. He (to leave) the room a minute ago. 5. What you (to
read) now? — | (to read) «Jane Eyre» by Charlotte Bronte. 6. They (to read) «lvanhoe» by Walter Scott a
month ago. What about you? You (to read) «lvanhoe»? 7. My watch (to stop). There (to be) something
wrong with it. 8. You (to see) Jack today? — Yes, | (to see) him at the institute. 9. You (to hear) the new
symphony by M.? —Yes, |___.— When you (to hear) it? — I (to hear) it last Sunday. 10. You (to change)
so much. Anything (to happen)? 11. What you (to do) here at such a late hour? You (to write) your
composition? — No, | (to write) it already. | (to work) at my report. — And when you (to write) your
composition? — | (to finish) it two days ago. 12. | say, Tom, let's have dinner. — No, thank you, I already
(to have) dinner. 13. What the weather (to be) like? It still (to rain)? — No, it (to stop) raining.

IIpakTHyeckoe 3anaTue Ned
1 IpounTaiite n nepeBeaute TekcT. CocrtaBbTe 10 BONPOCOB 0 TEKCTY.
Marks & Spencer’s Business

Marks & Spencer (or M&S) is Britain's favourite store. Tourists love it too. It attracts a great variety
of customers, from housewives to millionaires. Princess Diana, Dustin Hoffman and the Brittish Prime
Minister are just a few of its famous customers.

Last year it made a profit of $ 529 million, which is more than $ 10 million a week.

It all started 105 years ago, when a young Polish immigrant, Michael Marks, had a stall in Leeds
market. He didn’t have many things to sell: some cotton, a little wool, lots of buttons, and a few shoelaces.
Above his stall he put the now famous notice: Don’t ask how much — it’s a penny.

Ten years later, he met Tom Spencer and together they started Penny Stalls in many towns in the North
of England, Today there are 564 branches of M&S all over the world — in America, Canada, Spain, France
and Hungary.

What are the best sellers? Surprisingly, tastes in food and clothes are international. What sells well in
Paris sells just as well in Newcastle. The best-selling clothes are:

- for women: jumpers, bras, and knickers (M&S is famous for its knickers!),

- for men: shirts, socks, pyjamas. dressing gowns, and suits.
- for children: underwear and socks.

Why is M&S so successful? The store bases its business on three principles: good value, good quality,
and good service. Also, it changes with the times — once it was all jumpers and knickers. Now it's food,
furniture, and flowers as well. Top fashion designers advise on styles of clothes.

But perhaps the most important key to its success is its happy, well-trained staff. Conditions of work
are excellent. There are company doctors, dentists, hairdressersé and even chiropodists to look after the
staff, and all the staff can have lunch for under 40 p!

2 Packpoiite cko0ku, ynorpedsis riaarojbl B Past Simple, Past Continuous, Past Perfect.

I. By eight o'clock yesterday | (to do) my homework and at eight | (to play) the piano. 2. By six o'clock
father (to come) home and at six he (to have) dinner. 3. By nine o'clock yesterday grandmother (to wash)
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the dishes and at nine she (to watch) TV. 4. When | (to meet) Tom, he (to eat) an ice-cream which he (to
buy) at the corner of the street. 5. When | (to come) home, my sister (to read) a book which she (to bring)
from the library. 6. When mother (to come) home, the children (to eat) the soup which she (to cook) in the
morning. 7. When 1 (to ring) up Mike, he still (to learn) the poem which he (to begin) learning at school.
8. When 1 (to look) out of the window, the children (to play) with a ball which Pete (to bring) from home.
9. By ten o'clock the children (to settle) comfortably on the sofa and at ten they (to watch) a TV film. 10.
When father (to come) home, we (to cook) the mushrooms which we (to gather) in the wood. 11. When |
(to see) Ann, she (to sort) the flowers which she (to pick) in the field. 12. When | (to come) home yesterday,
I (to see) that my little brother (to break) my pen and (to play) with its pieces. 13. When | (to open) the
door of the classroom, I (to see) that the teacher already (to come) and the pupils (to write) a dictation.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue NeS
1 IIpouuTaiite u nepeBeaute TekcT. CocraBbre 10 BONPOCOB O TEKCTY.
Meals in Britain

A traditional English breakfast is a very big meal — sausages, bacon, eggs, tomatoes, mushrooms. ..
But nowadays many people just have cereal with milk and sugar, or toast with marmalade, jam, or honey.
Marmalade and jam are not the same! Marmalade is made from oranges and jam is made from other fruit.
The traditional breakfast drink is tea, which people have with cold milk. Some people have coffee, often
instant coffee, which is made with just hot water. Many visitors to Britain find this coffee disgusting!

For many people lunch is a quick meal. In cities there are a lot of sandwich bars, where office
workers can choose the kind of bread they want — brown , white, or a roll — and then all sorts of salad and
meat or fish to go in the sandwich. Pubs often serve good, cheap food, both hot and cold. Schoolchildren
can have a hot meal at school, but many just take a snack from home - a sandwich, a drink, some fruit,
and perhaps some crisps.

“Tea” means two things. It is a drink and a meal! Some people have afternoon tea, with sandwiches,
cakes, and of course a cup of tea. Cream teas are popular. You have scones (a kind of cake) with cream
and jam.

The evening meal is the main meal of the day for many people. They usually have it quite early,
between 6.00 and 8.00, and often the whole family eats together.

On Sundays many families have a traditional lunch. They have roast meat, either beef, lamb,
chicken of pork, with potatoes, vegetables and gravy. Gravy is a sauce made from the meat juices.

The British like food from other countries, too, especially Italian, French, Chinese, and Indian.
People often get takeaway meals — you buy the food at the restaurant and then bring it home to eat. Eating
in Britain is quite international.

2 PackpoiiTe ckodku, ynorpedJsis riaaroiabl B Present Perfect, Past Simple, Past Continuous wan
Past Perfect.

1. 1 just (to see) Jack. 2. She (to wash) the dishes from five till six. 3. Look! She (to draw) a very nice
picture. 4. At this time yesterday | (to talk) to my friend. 5. The TV programme (to begin) before I (to
come) home. 6. | (not to eat) icecream since summer. 7. | understood that she (not to read) my letter. 8.
She (to do) the rooms when | (to come) home. 9. It's all right: she (to find) the way out of the situation. 10.
He (to come) home late yesterday. 11. She is very glad: she (to finish) her composition at last. 12. He (to
translate) the whole text by eleven o'clock. I'3. I never (to be) to Rome. 14. Last year we (to work) very
much. 15. When | (to have) breakfast, |1 went to school. 16. | (not to see) you for ages! | am very glad to
see you. 17. When you (to see) the «Swan Lake»? 18. My sister already (to graduate) from the institute.
19. He repaired the toy which his brother (to break) the day before. 20. | (to see) an interesting TV
programme this week. 21. You ever (to be) to Trafalgar Square? 22. They (to cook) the whole day
yesterday.

IIpakTHyeckoe 3ansaTHE N6
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1 IpouuTaiite TekcThl M NepeBeauTe. CocTaBbTe S BONPOCUTEIBLHBIX NMPEAJ0KEHUI M0 KAXKIOMY
TEeKCTY.

A Tara

I'm a poet and | spend a large part of my life travelling around the world. I have a laptop computer, which
means | can work on trains and buses, wherever | happen to be. My poems always begin in a notebook
(and I mean the paper variety) where they stay for a while, moving from notes | have made, sometimes
just individual words and phrases, to more developed pieces. The only way | can keep in touch with my
family and also stay in contact with other writers is by using e-mail. Actually, I also use e-mail for sending
work - poems, articles, reviews - to magazines, publishers and newspapers. Through my PC | am in
constant communication with writers all over the world and we're able to swap poems and ideas within
seconds. It's brilliant.

B Maisse

I'm a surgeon and | work in a large teaching hospital. Although | have a PC at home, | also have a little
pocket PC, a PDA - personal digital assistant. | carry my PDA around with me all day as it's small enough
to fit into my coat pocket. | use it like a diary and it has an alarm which | can set to remind me about
meetings with other doctors in the team. | wouldn't be nearly as organised without it; having all the
necessary information in one place and not on scraps of paper is invaluable. There are lots of things
available over the internet which are great for doctors. There's always a lot of reading to be done, and it's
often cheaper to download journals online than buy the printed copy. | also use the internet to find out
about the latest discoveries in drugs and developments in medical research.

C Konrad

I'm my own boss and | run my business from home. | bought a computer when | set up the company a
couple of years ago, and | know that I couldn't operate without one. In any case everyone expects you to
have a computer these days. The first thing | do in the morning is check my e-mail. | get about 40 e-mails
a day; using e-mail is often much more convenient for communicating with my customers. It means you
can choose when to reply, unlike the telephone, which interrupts whatever you happen to be doing when it
rings. My computer helps me manage my time better, but it is not as personal as a phone call. | also use
the internet for finding out what other companies like mine are offering. Once upon a time | would have
asked for a company's brochure or information pack, but nowadays most companies advertise on their own
websites.

D Suzy

I am 12 years old and in my first year at secondary school. My parents have recently bought a new
computer, so they let me have their old one, which is still very good. It has made a big difference to the
way | do things, particularly my school work. It is a quick and easy way to do my homework. Instead of
having to draw pictures I can get them from the art work package on the computer and just add them to
whatever it is | need to illustrate. It also saves mess - no rubbing out and no cutting things up. My computer
also has an internet connection which gives me access to all sorts of information. | can also use the
encyclopaedia and dictionary that are on the computer. Lastly, my computer has lots of games which | can
play after | have done my homework.

E Fergus

I love computers. | owned one of the early laptops and today | have both a PC and a laptop. My life as a
freelance musician would be a real struggle without my computers. | have to run myself like a small
business, and | simply wouldn't be able to do that without a computer. You have to keep in touch with
music agents, concert promoters and conductors, and there are lots of letters to write. | use my computer
to send out information about myself each week by e-mail. I can even send a picture of myself that way
too. It saves a lot of money on stationery, stamps and so on. | also keep all my accounts up-to-date on it
and use the internet to research new music. The other thing I love about having a computer is that being a
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professional musician can be a solitary business, because you spend a lot of time on your own at home.
My e-mail is like having a friend in the flat.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne7

1 IIpouuTaiite u nepeBeauTe TekcT. CocTaBbTe 10 BONPOCOB MO TEKCTY.
HONDAS

Twenty years ago, if someone asked: ‘Where do they make Hondas?’, the answer would be easy.
‘Hondas are made in Japan’. Nowadays, the question is not so easy to answer.

Making cars is a multinational business. Cars are not only manufactured in their original country,
they are also produced in other countries. Japanese car giants such as Toyota and Honda have factories in
many different countries, including the UK.

The South Korean manufacturer Daewoo has a factory in Russia, Romania. Every year the factory
manufactures cars worth more than $ 130 million. ‘Daewoo Romania S A wants to launch new models on
the Romanian market,” said chief planning officer Valeriu Garlea. ‘Some of our new cars will appear for
the first time on Romanian roads’.

There are several Brittish car manufacturers, Ford, Rover, etc and a lot of car factories in the UK.
But most Brittish cars aren't made in Britain, they are only assembled there. The parts are actually made
in Germany or Belgium and then transported to the UK.

Most car makers produce cars in many different countries. For example, not only do Renault
produce cars in france, they also produce them in Slovenia. Japanese Suzuki German Opels are made in
Hungary and the new Audi TT Coupe will only be produced in Hungary.

And this new international business is not only changing the way cars are made, but also the way
they look. The Scoda factory at Mlada Boleslay used to make some of the least exciting cars in the world.
Now the company is part-owned by German car manufacturers VVolkswagen, produced look-alike VW
Passats, and is the most profitable company in the country.

2 CpaBuute ynorpedsenue Tpex oynymux Bpemen: (Future Simple, Future Continuous, Future
Perfect). PackpoiiTe cko0OKH, ymoTpeoJisisi IJIaroJibl B 0JTHOM U3 OYIyIIUX BpeMeH.

1. I (to do) my homework tomorrow. 2. | (to do) my homework at six o'clock tomorrow. 3. | (to do) my
homework by six o'clock tomorrow. 4. When | come home tomorrow, my family (to have) supper. 5. When
you come to my place tomorrow, | (to read) your book. I (to do) my homework by the time you come. 6.
Don't come to my place tomorrow. | (to write) a composition the whole evening. 7.1 (not to go) to the
cinema tomorrow. | (to watch) TV the whole evening. 8. What you (to do) tomorrow? 9. What you (to do)
at eight o'clock tomorrow? 10. You (to play) volley-ball tomorrow? 11. You (to do) this work by next
Sunday? 12. When you (to go) to see your friend next time? 13. How many pages you (to read) by five
o'clock tomorrow? 14. Tomorrow | (to begin) doing my homework as soon as | come from school. | (to
do) my homework from three till six. My father (to come) home at seven o'clock tomorrow. 1 (to do) all
my homework by the time he comes, and we (to go) for a walk together.

IIpakTnyeckoe 3ansaTne Ne8
1 Ilpouuraiite u nepeseaute TekcT. CocTaBbTe 10 BONPOCOB MO TEKCTY.
George Soros — Hungarien-American Financier
George Soros is one of the richest men in the world. He was born in Hungary but now he lives and
works in New York. He is an international investments expert. His favourite kind of investment is

currency. He invests in currencies when their value is low and sells them when their value is high. In 1994,
he earned more than 100 million dollars in a day when he invested in UK currencies.
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Soros uses some of his profits to help people. He built the Central European University in Prague
and he provides funds for study and travel. Students and teachers of English can travel to other countries,
thanks to the Soros Foundation.

2. lIpounTaiite n nepeseaute Tekct. CocraBpre 10 BONPOCOB 10 TEKCTY.
Things go better with Coca-Cola.

Coca-Cola is enjoyed all over the world. 1.6 billion gallons are sold every year, in over one hundred
and sixty countries. The drink was invented by Dr John Pemberton in Atlanta, on 8 May 1886, but it was
given the name Coca-Cola by his partner, Frank Robinson. In the first year, only nine drinks a day were
sold.

The business was bought by a man called Asa Candler in 1988, and the first factory was opened in
Dallas, Texas in 1895. Coca-Cola is still made there. Billions of bottles and cans have been produced since
1895.

Diet Coke has been made since 1982, and over the years many clever advertisements have been used
to sell the product.

“Coca-Cola” and “Coca” are registered trademarks which identify the same product of the Coca-Cola
Company.

IIpakTnueckoe 3ansaTne Ne9
1. IIpounTaiiTe u nepeBeaute TekcT. CocTaBbTe 10 BONPOCOB MO TEKCTY.
Concorde

Concorde is the world's fastest and most graceful passenger plane. It will soon be 25 years old. It
first flew on 2 March 1969, Toulouse in France.

Concorde was developed by both France and Britain. From 1956 these two countries had a dream
of a supersonic passenger plane. In 1962 they started to work together on the project. The plane cost over
$ 1.5 billion to develop. It is the most tested plane in the history of aviation. It was given over 5000 hours
of testing.

Concorde flies at twice the speed of sound. This means that it takes only 3 hours 25 minutes to fly
between London and New York, compared with 7-8 hours in other passenger jets. Because of the five-hour
time difference between the USA and Britain, it is possible to travel west on Concorde and arrive in New
York before you live London! You can catch the 10.30am flight from London, Heathrow and start work in
New York an hour earlier!

Concorde is much used by business people and film stars. But its oldest passenger was Mrs Ethel
Lee from England. She was 99 years old when she took off from Heathrow on 24 February 1985.

Each Concorde is built at a cost of $55 million. Twenty have been built so far. Air France and
Brittish Airways own the most. They each have seven planes.

2 PackpoiiTe cko0KH, ynmorpedJisisi 1Jiarojibl B OHOM W3 cjeqymoummx Bpemen: Present Simple |
Present Continuous , Present Perfect , Present Perfect Continuous.

1. He (to run) now. He (to run) for ten minutes without any rest. 2. What they (to do) now? — They
(to work) in the reading-room. They (to work) there for already three hours. 3. Where he (to be) now? —
He (to be) in the garden. He (to play) volley-ball with his friends. They (to play) since breakfast time. 4. |
(to live) in St. Petersburg. 1 (to live) in St. Petersburg since 1990. 5. She already (to do)her homework for
two hours; but she (not yet to do) half of it. 6. | (to wait) for you since two o'clock. 7. What you (to do)?
— I (to read). I (to read) for already two hours. I already (to read) sixty pages. 8. This man (to be) a writer.
He (to write) books. He (to write) books since he was a young man. He already (to write) eight books. 9.
What you (to do) here since morning? 10. Lena is a very good girl. She always (to help) her mother about
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the house. Today she (to help) her mother since morning. They already (to wash) the floor and (to dust)
the furniture. Now they (to cook) dinner together.

3AJIAHUE 1
|. Packpoiite ckoOku, yiorpeOuTe riaroi B Hy)xHoM Bpemenu (Present - Past — Future Simple):
1. My firm (to invest) much money into promotion of its products last month.
2. The secretary (to type) a lot of paper every day.
3. The receptionist (to meet) you at 5 o' clock tomorrow.
4. The manager (to go) on a business trip in a week.
5. Martin (to work) on an oil rig in the North Sea.
6. The manufacturer (to sell) ten lots of his product to the wholesaler a year ago.
II. TTocTraBbTE MIPEIIOKEHUS B OTPHUIIATEIBLHYIO (POpMY U 3ajaiiTe 001Ul BOmpoc.
1. We will import raw materials next year.
2. She often types letters in the office.
3. The manager was responsible for this meeting.
4. The company produced computers last year.
III. [epenumure npennoxxeHuu. IlepeBenute Ha pycckuil sA3bIK. 3ajaiiTe cHelMalbHBIM BONPOC K
HOI[‘IépKHYTLIM CJIOBaM.
1. W eexported goods to different countries.
2. My firminvests much money into promotion.
3. Our partners will finance the business next year.
4. The secretary had got the postyesterday.
IV. IloctaBbTe rinaron "tobe" B mpaBHiIbHYIO GOPMY U IEPEBEAUTE TPETIOKCHHUS:
I ... interested in sport.
He ... the chief accountant in our company two years ago.
She ... not ready for the lesson today.
They... in London next week.
. 3ameHuTe nomaicxkamee COOTBETCTBYIOIINUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHEM.
Mr Smith owns a warehouse in London.
Their company manufactures machines to specification.
Our family is an exclusive retailer of fine wines.
Mary is not interested in their offer.

el e S o

3AIAHUE 2

I. Packpoiite ckoOku, ynmoTpeOuTe riaros B Hy:)kHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. Tomorrow the sales manager (to go) on a business trip.

The chief accountant (to agree) with the terms of payment and delivery yesterday.

Our company (to have) no branches abroad a year ago.

The exchange rate (to change) from day to day.

They (to supply) goods to different countries every month.

We (to have) a new office in France in a year.

II [TocTaBbTe MpeAoKeHUs B OTpUIIATENbHYIO (OpMY U 3a[aiiTe 00U BOIPOC.

1. The managing director will discuss this problem with the partners.

2. My friend hopes to take part in this meeting.

3. The sales manager was responsible for this exhibition.

4. In ayear the firm will export its equipment.

III. [epenumurte npeanoxxenus. IlepeBeaute Ha pycckuil S3bIK. 3ajaiiTe CIENUaIbHBIA BOMPOC K

ok wd

MOAYEPKHYTHIM CIIOBaM.
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1. They paid for this equipment last week.

2. | always rely on my friend.

3. Our sales will increase next year.

4. He was often busy in the office.

IV. IloctaBbTe raaroi to «bey B MpaBHIbHYIO (OPMY M MIEPEBEAUTE MPEIIOKEHUS:
1. The manager ... on the business trip last month.

2. My friend ... an accountant in two years.

3. [I... responsible for supplying of these goods.

4. The employees of our company ... never late.

V. 3amenunre nmogJiexkamee COOTBETCTBYOINHUM JIMYHBIM MECTOMMCHHEM.
1. Our friends export goods to the different countries.

2. The manager was responsible for the meeting.
3. My firm invests money into new projects.

4. The doctor works in the hospital.

3AIAHUE 3

I. Packpoiite ckoOKku, ymoTpeOuTe riaros B Hy:)kHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The customers (to like) the goods of our firm.

The accountant (to help) you to prepare the statement tomorrow.

Their firm (to supply) raw materials abroad two years ago.

The secretary (to distribute) incoming and outgoing post every day.

Our partners (to want) to do business with your company.

The retailer of electronic goods (to look) for new suppliers once a year.

II. ITocTaBbTE MpENIOKEHHUS B OTPHUIIATENIbHYIO (POpMY U 3afaiiTe 001Ul Bompoc.

1. The head office of our company is in Russia.

2. | spoke to the manager about our business trip to Moscow.

3. The secretary will call New York next week.

4. The net profit increased rapidly last month.

III. [epenumute npeanoxenus. IlepeBeaute Ha pyccKUi S3bIK. 3aJaiiTe ClIENMAIbHBIA BOMPOC K

SRS

MOAYEPKHYTHIM CIIOBaM.

1. The receptionist often files the incoming post in our firm.

2. The employees of our firm will have high wages in three years.

3. The secretary answered the phone in the office.

4. You were abroad a year ago.

IV. llocraBbTe rnaroa to "be" B npaBuiibHy0 GOpMY U IEpPEBEIUTE NPEATIOKEHUS:
1. The children ... at the exhibition yesterday.

2. The managing director ... always the first person in the firm.

3. We ... at the college at 8 o’clock tomorrow.

4. 1... fond of modern music.

V. 3amenure nmoure)kamue COOTBETCTBYOMUM JIMYHBIM MECTOUMMCHUCM.

1. The investors need more details about your company.

2. Inquiry includes different terms and questions.

3. The manager placed an advertisement in the newspaper.

4. Mrs Smith owns a warehouse in Manchester.

3AJIAHUE 4

I. Packpoiite ckoOKku, ymoTpeOuTe riaros B Hy)xkHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The personnel officer (to hire) the new employee tomorrow.

2. The company (to invest) significant sums intopromotion of its equipment.
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My friends (to work) for Coca-Cola as accountants.

They (to buy) raw materials abroad a year ago.

Mr Farmer (to make) an offer for 100 bales of hay last summer.

My father’s company (to export) fridges and freezers.

II. [TocTaBbTE NMpEUIOKEHUS B OTPHUIIATEIIbHYIO (OpMY | 3a7aiiTe 0Ol BOIIpOC.
1. Their company makes general policy decisions.

2. We were happy to see her again.

3. The importers will discuss the terms of payment next week.

4. The firm imported its products to Russia.

III. Ilepenummure npemioxkenus. llepeBenure Ha pycCKUM S3bIK. 3aJaliTe CHEUUATBHBIM BOMPOC K
MOAYEPKHYTBIM CIIOBAM.

1. The secretary got the typing certificate a week ago.

2. The partner will finance the business next year.

3. Our sales increased rapidly last month.

4. She was in her office in the morning.

IV. ITocraBwTe rinaron to "be" B mpaBuiIbHYO GOpMY U TIEpEBEIUTE MPEATIOKECHUS:
1. The accountant ... responsible for wages in our firm.

2. They ... on the exhibition last week.

3. He ... a businessman some years ago.

4. 1...amanager in two years.

V. 3ameHure nmoure)kamue COOTBETCTBYOMUM JIMYHBIM MECTOUMCHUCM.

©o s w

1. My computer is very expensive.

2. The office workers spend much time in the office.
3. Our partner is from Canada.

4. The secretary types a lot of documents every day.
3AJIAHME 5

I. Packpoiite ckoOKH, ynmoTpeOuTe riiaroi B Hy)xkHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. Our firm (to invest) much money into promotion of its products every month.

2. The exchange rate (to change) much a week ago.

3. The retailer of electronic goods (to look) for new suppliers next spring.

4. My brother’s company (to import) products abroad.

5.  We (to pay) for this equipment two hours ago.

6. The businessmen (to stay) at the hotel in London after conference.

II. TlocTaBbTe MpemAsIOKEHUS B OTPULIATENBbHYIO (DOPMY U 3a/1aiiTe OOIIHI BOTIPOC.

1. The contract will bring profit next year.

2. The manager earns more money than the seller.

3. We got modern equipment last month.

4. Some employees study English after work.

III. Ilepenumure npennoxkenus. IlepeBeaure Ha PyCCKMM S3bIK. 3aJaliTe CIELMAIBHBIA BONPOC K
MOAYEPKHYTBIM CIIOBAM.

1. We discussed terms of delivery with our partners last night.

2. They will pay for the goods by cash.

3. The accountant writes reports every Friday.

4. Our partners send pricelists twice a year.

IV. IlocraBbTe riaron to "be" B mpaBmiibHYI0 (hOpMy U IIEpeBEANUTE NMPEITOKECHUS:
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Sales contract ... a legally binding agreement.
The goods delivered last Monday ... of good quality.
The complaint ... discussed later at the meeting.
There ... three basic types of bank account.
. 3aMeHHTE TOJUICKAIUE COOTBETCTBYIOIINUM JINYHBIM MECTOUMEHHEM.
The goods must be sent by ship.
The seller pays for transportation of the goods.
Our bank’s customer made an investment into gold.
My current account is opened in a new bank.

PoOopNdNREIA~ONRE

3AJIAHUE 6
I. PackpoiiTe ckoOK#H, yrmoTpeOuTe riaroi B Hy:xHoM BpeMenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The international exhibition (to show) the new equipment next week.
2. Our sales (to grow) rapidly 2 years ago.
3. A partner (to finance) the international exhibition yesterday.
4. These customers always (to take) part in the meeting.
5. They (to pay) for this equipment in two  weeks.
A partner (to start) the international exhibition last year.
II. TlocTaBbTe PEUIOKECHHS B OTPHUIIATEIBHYIO (hOpPMY U 3a1aiiTe 0OMIHiT BOIIPOC.
1. We shall open the business next year.
2. He was late yesterday morning.
3. She often writes reports in the firm.
4. Some people contribute directly into production.
III. Ilepenumure npemnoxenus. llepeBenure Ha pycCKHMil A3BIK. 3agaliTe CIELHUAIbHBIA BOIPOC K
HOI[‘IépKHYTLIM CJIOBaM.
1. They will go on a business trip on Friday.
2. The government employs people for working in public services.
3. Our company sent an enquiry to European organization a week ago.
4. Their representatives write letters to the embassies of foreign countries every month. V.
[TocraBbTe riarou to "be" B mpaBuibHYIO GOpPMY U IEPEBETUTE MPEIOKEHUS:
Last year he ... interested in politics.
I ... responsible for the post.
We ... not ready to sell goods.
They ... accountants in a year.
. 3ameHuTe nogyic)Kkamue COOTBETCTBYIOUM JIMYHBIM MECTOUMCHHUEM.
The customers paid for the goods.
The business is very good.
The post clerk will distribute the post.
My sister was an insurance broker.

el e S o

3AJIAHUE 7

I. Packpoiite ckoOKku, ymoTpeOuTe riiaros B Hy)kHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The firm (to supply) goods to customers.

The secretary (to use) a typewriter every day last year.

They (to receive) certificates a week ago.

Next year their company (to sell) oil products and raw materials.

The bank (to provide) a variety of services.

Prices (to increase) sharply and often.

ok wd
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I1. ITocTaBbTE PEAIOKEHHS B OTPHUIIATEIbHYIO (POpPMY U 3ajaiiTe 00IIuii BOIpoc.
1. The turnover will increase rapidly next month.

2. They often take part in the exhibition.

3. Our company exported its products to Paris last year.

4. The Managing Director will go on a business trip.

III. TIlepenumure npemyioxenus. IlepeBenute Ha pPyCcCKUM S3bIK. 3a/laiiTe CHEUMAIbHBIM BOIMPOC K
MOTYEPKHYTHIM CJIIOBaM.

1. The sales manager was responsible for supplying goods.

2. Our firms specialize in producing TVs.

3. They were at their office yesterday.

4. These branches will be independent.

IV. ITocraBbTe rinaron "tobe" B mpaBUIbHYIO POPMY U TIEPEBEIUTE.

1. T...not fond of the business yesterday.

2. He ... married.

3. They ... in Rome next Sunday.

4. 1...interested in politics.

V. 3amenure nogic)Kamee COOTBETCTBYIOIINUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHEM.
1. The firmis very large.

2. The manager works more than the others.

3. The design department made some mistakes in the project.

4. My brothers work for a big industrial company.

3AJIAHUE 8
I. Packpoiite ckoOku, ynmoTpeOuTe riiaron B Hy>)xHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):

1. “Delta Plastic LTD” (to take) part in many international exhibitions last year.

The chief accountant (to handle) payments from customers and wages for the staff.

This company (to specialize) in producing personal computers, video recorders two years ago.
I hope that we (to establish) good trade relations with our new partners next year.

The results of our work (to impress) our new partners at the next meeting.

Customers usually (to get) big profit from this transaction.

II. ITocTaBbTE NpeASIOKEHHS B OTPUIIATENbHYIO (POpPMY U 3ajiaiiTe 001uii BOIpoc.

ok e

1. It usually takes him an hour to get to the office.

2. The secretary reserved a nice room for her boss in the hotel.
3. The company will establish some new branches.

4. We can discuss the prices and terms of payment.

III. Tlepenummure mnpeminoxeHus. IlepeBeaure Ha pycckuil fA3bIK. 3ajaiTe CHELMANIbHBIMN BOIPOC K
MOAYEPKHYTHIM CIOBaM.

1. We imported raw materials from the USA and Russia.

Next week our manager will go on a business trip.

The company invests significant sums into promotion of their products.

Many companies want to have greater control over their products. I'V. ITocrassTe riaron "tobe" B
NPaBUIbHYIO (OPMY U ITEPEBEIHTE.

The managing director ... responsible for the overall running of the company.

My boss ... in our Moscow branch next week.

He ... a chief accountant in “John and Son” two years ago.

She ... interested in pop music.

Hwn
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V. 3amennte nmoagiexKamee COOTBETCTBYOIIUM JIMYHBIM MECTOMMCHHUEM.

1. The building of our company is very high.

2. Hisresults on the English test are good.

3. Bobis asales manager.

4. My friends and | are the clients of this bank.

3AJAHME 9

I. PackpoiiTe ckoOKk#H, yroTpeOuTe riaroi B Hy)xHOM BpeMeHH (Present - Past — FutureSimple):
1. The sales manager (to go) on a business trip to London next week.

It (to sell) a small number of its products last year.

The company (to contribute) directly to production.

Mr. Benson (to work) for "John and Son" as a manager.

We (to establish) a new branch in Paris next year.

The company (to invest) much money in this significant project last year.

II. [TocTaBbTE NMpEUIOKEHUS B OTPHUIIATEIIbHYIO (OpMY | 3a7aiiTe 0Ol BOIIpOC.

He will go on a business trip to Moscow next week.

We discussed some problems in Chamber of Commerce.

The chief accountant is responsible for all the money of the firm.

The company promises to supply goods in time.

III. TIlepenummure npeminoxeHus. IlepeBeaure Ha pycckuil sA3bIK. 3ajaiTe CHELMAIBHBIM BOIPOC K

oL
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MONYEPKHYTBHIM CI0OBAM.

1. The company spent a great deal of money on purchases of raw materials.

We usually confirm our offers in writing to prevent disagreements.

The seller provided the goods at the prices given in their advertisement.

Our company will produce a limited number of quality wines next year. IV. IlocraBbTe riarosu
"tobe" B mpaBuIIbHYIO (HOPMY U IIEpEBEIUTE.

Her typing ... good.
This local branch ... independent last year.

I ... in Berlin in two weeks.
The managing director ... responsible for the overall running of the company. V. 3amenute
nomicikaee COOTBETCTBYOIUM JIMYHBIM MECTOUMCHUCM.

My friend will write a letter to me.

My office is near the bus-stop.
The lessons began at 8 o'clock last year.
The customer placed an order on our site.

Mo Moo

Mo

3ATIAHUE 10

I. PackpoiiTe ckoOku, ynmoTpeOuTe riaros B Hy:)kHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. Two years ago the local managers (to look) after the daily business in the branches.
My boss (to give) a speech promoting our new products at the conference next week.
Every day the receptionist (to meet) a lot of people.

Last year the company (to export) 70% of its total output.

The bank (to sent) us a letter as soon as they get the money.

My friends (to invest) much money in the interesting projects.

L. [TocTaBbTe MpeAioKeHUs B OTPUIIATENIbHYIO (OpMY U 3aJ1aiiTe 00U BOIIPOC.

1. The chief accountant handles payments from the customers.

2. The well-known company was based in London.

3. We will book tickets next week.

4. Some firms can sell their products abroad.

oL

)
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III. TIlepenumure npemioxeHus. IlepeBenuTe Ha pPyCCKUM A3bIK. 3alaiiTe CHEUHUAIBHBIN BOIMPOC K
MOTYEPKHYTHIM CJIIOBaM.

1. Wewill discuss some problems in Chamber of Commerce next week.

2. The managing director went on a business trip last month.

3. The company invests much moneyinto promoting its products.

4. Chief accountant reports to the financial director.

IV. IlocraBbTe raaroxa "tobe" B mpaBmibHYIO (POPMY H IIEpEBEUTE.
I ... going to stay here for some days.
We ...in Minsk next week.
Their branches ... independent last year.
...youresponsible for supplying goods to customers.
. 3ameHHUTE nmomJic)kamee COOTBETCTBYOIINUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHEM.
Our business brings us a lot of money.
This customer wanted to buy new equipment abroad.
The documents comply with (uconusts) the requirements of the credit.
All changes are described in your contract.

el o
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5.3. TemaTnka NMCbMEHHBIX Pa0OT 00y4arOLIUXCs

[Tpodeccuu B cdhepe ceppuca.

Ucrtopus passurtus ceppuca B Poccun.

Hcropust pa3BUTHA CEpBUCA B IPYTUX CTPAHAX.

Oco0eHHOCTH YKOHOMUKH B Pa3IMYHbIX CTpaHaX.

MeXKynbTypHBIE 0COOCHHOCTH JIEIIOBOTO OOIICHUS! HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
ConuokyabTypHBINA CEPBUC U TYPU3M.

o wbdE

5.4. IlepeyeHb BONPOCOB MPOMEKYTOYHOI aTTeCTAllMU 1O AUCUUILIMHE
Bomnpocsl k 3auety

1. Personal details.

2. Personal Presentation

3. Client correspondence, emails

4. Different types of business letters
5. Different types of contracts

6. Structure of a commercial contract
7. Economy in Russia

8. Economy in the world.

9. Marketing.

10. English-speaking countries

11. England.

12. Scotland

13. Wales

14. the USA

15. Canada

Bonpocs! k 3x3aMeny

Jobs in the services sector

Types of service

Business organization.

Crosscultural communication.
Traditions and culture in Russia
Traditions and culture in other countries.
Hotel service.

Tourism.

NN E

25



Pa3nen 6. OneHouyHble CpeiCTBA MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAlNH (C KIKYaMM)

1. Buibepume 00uH npasuivhsiii omeem

Our delegation fromRussia.
a) am,

0) is,

B) are

IIpaBuJIbHBIH OTBET: B)

2. Yraowcume npaesujibHoe coomeemcmeue 1J1arojioB B IIPCAJIOKCHUN
11 health insurance.

2) He health insurance.

3) We health insurance last year.

BapI/IaHTBI OTBCTOB:

a) have

6) didn'thave

B) has

IIpaBuiabHbIii oTBeT: 1-a, 2-B, 3-0.

3. (Bovibepume 08a npasuibHblx omeema,).
Doyou English?
a) spoke,

0) speak,

B) learn,

r) willspoken.

IIpaBuiabHbIii 0TBET: 0, B.

4. Yraorcume npasujibHoe coomeemcmeue 2iazcojioe C CymeCTBUTCIbHbBIMU
1) tolisten

2) to play

3) to write

BapI/IaHTLIOTBeTOB .

a) football

6) music

B) anarticle

IIpaBuabHblii oTBeT: 1-0, 2-2, 3-B.

5. BcraBbTe B IpeiokeHHE MPOIMYILEHHOE CIIOBO(0meem ciedyem 3anucams ¢ MaieHbKou 0YKebl).
I my homework.
Otser: do.

Pa3nen 7. [lepeuenn yueOHoii JuTepaTyphbl, HEOOXOAUMOIi 1JIS OCBOEHUSI IHCUMIJIMHBI

7.1. OcHOBHas JIMTepaTypa

1. I'uraitno E.H. Aarnuiickuii 361K 7151 9KOHOMHUCTOB : yuebHoe mocobue / ['mtaiino E.H.. —
Mocksa : Poccuiickuii ynusepcutet tpancnopra (MUUT), 2021. — 127 ¢. — Tekct : 37AeKTPOHHBIN //

IPR SMART : [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/115828.html

2. Komens T. B., Konmanea T. I'. AHrmmiickuii Si3pIK 15 1€I0BOTO OOIIEHHs B cepe Typu3Ma 1
TOCTETIPUUMCTBA. ydeOHOoe TocoOue. JIOHCKOW TOCylapCTBEHHBIH TeXHWYeCKHid yHuBepcuteT, 2024.

https://www..iprbookshop.ru/150043.html

3. Pycunosa H. B., I'anmurysoea A. B., Cokonosckas H. A. Anrmmiickuii s3plk. Typusm u
WHIYCTpUSI TOCTENPUMMCTBA. BTopoil Kypc: ydeOHMK Uit cTyneHTOB BYy30B. AcmekT [lpecc, 2024.

https://www..iprbookshop.ru/146169.html
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4. I'punbko O. A., IIponuna E. C., I'ermanckas M. FO. Aurnmiickuit si3pik. Typu3m U UHAYCTpHS
rocrenpuuMcTBa.  [lepBblii  Kypc: y4eOHMK it cTyaeHToB  By30B. Acmekt Ilpecc, 2024.
https://www.iprbookshop.ru/146170.html

5. Cunoposa T. b., Cadono C. M. AHITIHICKHIA S3bIK. TypU3M U HHIYCTPHUS TOCTEIIPHUMCTBA.
Tperwuii Kypc: y4eOHUK /1St CTyAeHTOB By30B. AcrekT [pecc, 2024. https://www.iprbookshop.ru/151084.html

7.2. JIoNOJTHUTEJIbHAS JIUTEPaTypa

3. Bbpyckuna, T. JI. Pyccko-anrnuiickuii ciioBapb 0Opa3HBIX CJIOB U BhIpaxkeHUI = Russian-
English Dictionary of Idioms & Colourful Words / T. JI. bpyckuna, JI. @. [llutoBa. — Cankr-IleTepOypr
. Antonorus, 2021. — 352 ¢. — ISBN 978-5-94962-144-8. — Tekcrt : snekrpoHHbii // IudpoBoi
obpasoBarenbubiii pecypc IPR SMART : [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/104151.html

4. Xpstukosa JILA., Yurupun E.A., Tlono3oBa C.B. MHocTpansblii s3Ik (BTOpo#). Hemenxuii
SBBIK. ydeOHOe mocoOre. BopoHeKCKkul TOCyIapCTBEHHBI YHHUBEPCUTET WHKCHEPHBIX TexHosorui, 2025.
https://Awww.iprbookshop.ru/160147.html

5. Bopounkosa U. C., KoBaneckas f. A., Mupommunyenko E. H. @paHiry3ckuii 31K Kak BTOPO

MHOCTpPAHHBII: yuyeOHOe ocodue. BopoHeKCKHii rocyJapcTBEHHBIM YHUBEPCUTET HH)KEHEPHBIX TEXHOJIOTHIA,
2025. https://www.iprbookshop.ru/160150.html

7.3. Ilepeuennb pecypcoB HHGOPMAIHOHHO-TEIEKOMMYHUKAMOHHOM ceTn «AHTepHET»
www.manythings.org/el/ TexcTbl Ha aHTTTHIACKOM SI3BIKE

www.smart-macmillan.com matepuasbl Mo rpaMMaTHKeE
www.ucl.ac.uk/internet-grammar marepuaisi 10 rpaMMaTHKE

www.westegg.com/cliche ocHOBHBIE KITUIIIE aHTJIMHCKOTO SI3bIKA

www.elllo.org - caiit s ayaupoBaHus

6. HporpaMMHoe obecrieueHne st OpraHu3auu KOHPEPEeHITUN

A e
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Paznen 8. MatepuajibHO-TeXxHHYecKasi 6a3a M1 MHPOPMALMOHHBIE TEXHOJIOTHH

MartepuanbHO-TEXHHYECKasA 0a3a, HeoOXoAMMAasi JJsl OCYLIECTBJEHHUS 00pPa30BaTeIbLHOIO
npouecca no JUCHUIINHE:

MarepuaibHO-TEXHHYECKOe oOecrieueHne TUCIUIUTUHB « MHOCTPpaHHbBIN SI3bIK (ABMAMOHHbII
AHIVIMACKMIA  SA3BIK)» BKIIOYaeT B ccOs yueOHbIC ayJAUTOPHUH JUISI TMPOBEIACHUS JICKI[HOHHBIX,
MPAKTUYECKUX 3aHSTUN, TPYMNIOBBIX M HHIWBUIYaJbHBIX KOHCYJbTAIMil, TEKYIIEr0 KOHTPOJS H
IPOMEXYTOUYHOU aTTECTAIlH, CAMOCTOSTEILHON paboThl 00yJarOIuXCsl.

VY4eOHble ayIUTOPUU YKOMIUJICKTOBAHbI CIELMATU3UPOBAHHON MeOenbl0 M TEeXHUYECKUMU
cpeactBamMu  oOydenusi. IlomemieHuss s CaMOCTOATENBHOM pPabOThI OOYYarOIIUMXCS OCHAIEHBI
KOMIIBIOTEPHON TEXHUKON C BO3MOXKHOCTBIO MOAKIIOUEHUs K ceT MHTepHeT.

JlucuuIimHa MOKET pean30BbIBATHCS C IPUMEHEHUEM TUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI 00yUeHUsI.
Crneunduka peanuzanuyu JUCHMUILUIUHBI C TNPUMEHEHHEM JUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTUH OO0y4YeHUs
yCTaHaBJIMBACTCS JIOMOJIHEHHEM K paboueil mporpamMme. B uactm He mpoTuBOpedaiiei crenuduke,
U3JI0’)KEHHOM B JIOTIOJHEHUH K IIpOrpaMMe, MPUMEHseTCsl HacTosIas paboyasi mporpamma.

MarepuanbHO-TeXHHUECKas 6a3a, He0OX0AUMas IJIsl OCYIIECTBICHHS 00pa30BaTEIHLHOTO MpoIecca
10 JTUCIUIUIMHE C TPUMEHEHHEM TUCTAaHIIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOJIOTUI BKIIIOYAET B CeOsI:

KommbrorepHasi TexHuka, pacnoyioxkeHHass B yueOHoM kopnyce Muctutyra (yn.Kauumnies, 63,
kaOuHeT LleHTpa MuCTaHIIMOHHOTO O0YYEeHHS):

1. Intel i 3 3.4Ghz\O3Y 4Gb\500GB\RadeonHD5450
2. Intel PENTIUM 2.9GHz\O3Y 4GB\500GB
3 JIMYHBIC AJIEKTPOHHBIE YCTPOMCTBA (KOMIIBIOTEPHI, HOYTOYKH, IUTAHIIETHl U HHOE), a TAKKe

CPEICTBA CBS3H IIPENOJaBaTeIel U CTYAECHTOB.

WudopmannoHHbIe TEXHOIOTHH, HEOOXOMMBIE JJIsl OCYIIECTBICHUS 00pa30BaTEIbHOTO MTpoIecca
10 JUCLUIUINHE C IPUMEHEHHUEM JIMCTAaHLIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHbIX TEXHOJIOIMH BKIIIOYAIOT B CeOsi:

- cucrema gucranionHoro ooydenus (CJO) (Learning Management System) (LMS) Moodle
(Modular Object-Oriented Dynamic Learning Environment);

- BJIEKTPOHHAs M0YTa;

- CUCTEMA KOMIIBIOTEPHOT'O TECTUPOBAHMSI;

- Hudposoii oOpazoBarenbhsiii pecypc IPR SMART,

- CUCTeMa MHTEPHET-CBSI3U skype;

- TeneoHHas CBSI3b;

- [IporpammHoe obecnieueHue it OpraHu3aui KOH(PEPEHIUH.

OOyueHue oO0ydYaroIIMXCS MHBAIMJIOB M OOYy4arOIMXCSd C OTrPaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU
3I0pOBbsl  OCYILECTBIISIETCSI IIOCPEACTBOM INPUMEHEHMSI CHEIUAIBHBIX TEXHUYECKHX CPENCTB B
3aBUCHUMOCTH OT BHUJIa HO30JIOTHH.

IIpu mnpoBeneHuH y4yeOHBIX 3aHATUH 10 JUCLUIUIMHE HCHOJB3YIOTCS MYJIbTUMEAUNHHBIE
KOMIUIEKCBI, FIEKTPOHHbIE YUEOHUKH U y4eOHbIe TOCOOMs, alallTUPOBAHHBIE K OTPAaHUYEHUSM 370POBbs
oOyJaromuxcs.

JIeKMoHHbBIE ayAUTOPUH O0OpYIOBaHbBl MYJIbTUMEIUIHBIMU Kadeapamu, MOAKIIOYEHHBIMH K
3BYKOBBIM KOJIOHKaM, MO3BOJISIFOIIMMH YCHIINTh 3BYK Ul KATETOPUU cIa0O0CBIIIAIIMX 00yUYaromuxcs, a
TaK)Ke MPOEKIIMOHHBIMU 3KPaHaMU KOTOPbIE YBEIMYUBAIOT U300paKEHUE B HECKOJIBKO pa3 U MO3BOJISIOT
BOCIIPMHUMATh Y4€OHYI0 HHPOPMALIMIO 00YJaIOIUMCs ¢ HApYIICHUSIMU 3PEHUS.

[Ipu 00ydyeHnn U1l ¢ HApYIEHUSMU CITyXa UCIIONb3YETCs YCUITUTENb CiIyXa Ui C1a0OoCbIIIanX
monaeir Cyber Ear monmens HAP-40, momoraromuii oOydaeMbIM Jydllle BOCHPHUHUMATh y4eOHYIO
uH(pOpMaIHIO.

OOyuaromnyecss C OTrpaHMYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH 3/I0pOBBS, OOecreueHbl MeYaTHBIMH U
3JIEKTPOHHBIMU 00pa30BaTEIbHBIMU peCypcaMu (MIPOrpaMMBbl, YUeOHUKH, YIeOHbIE TOCOOUS], MaTepUabl
JUISL CaMOCTOSITENIbHOW paboThl U T.1.) B (hopMax, aJanTHPOBAHHBIX K OIPAaHUYEHHUSIM WX 370POBbS U
BOCHIPUATHUS UH(POPMAIUH:

JJIS1 JIMI C HAPYIICHUSIMHU 3PeHHUs:

- B (hopMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

- B popme ayanodaiina;
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JJIs1 JIMI[ ¢ HAPYIIEHUsIMHU CJIyXa:
- B IeyaTtHoH (opme;
- B popmMe 2IEKTPOHHOTO IOKYMEHTA;

IS JIMIL ¢ HAPYIIEHUSIMHU OTIOPHO-IBUTaTEJILHOTO annapara:
- B Me4aTHOU (hopme;

- B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO JJIOKYMEHTA;
- B (hopme ayanodaiina.
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Pasznen 9. MeToanuyecKkue YKazaHud AJad oﬁyqammnxm 10 OCBOCHHMI0O JHCHUILJIMHBI

Ha mpaktudeckux 3aHATHAX 00ydarolIuecs 3HAKOMSTCS ¢ TEOPETUYECKHMMH 3HAHUSMHU B OOJIACTH
MHOCTPAHHOTO S3bIKa, TIPAKTUKYIOT KOMMYHHUKATHBHBIC HaBBIKM U YMEHUSI, HANIPABJICHHBIC HA OCBOCHHE
OOIIEKYIBTYPHBIX KOMIETEHIIUH.

OCHOBHBIM HAIIPaBJICHHEM B IIPOLIECCE OCBOCHUS TUCLUILIMHBI SBISICTCS CAMOCTOSITENbHAs paboTa
oOyuaronmmxcs, 00BEM KOTOpOW OmHpenensiercs MNporpaMMOM B dYacax Jull KaKIOW KaTeropuu
obyuaronuxcs. CamocTosTenbHas padoTa IIIAHUPYETCS C YUSTOM PACIUCAHHS 3aHATHI U TEMaTHYECKOTO
IIaHa 10 JucHHUIUIMHE. KOHTpPOJb CaMOCTOSATENBHON pPabOThl OCYLICCTBISICTCS Ha 3aHATHIX U
KOHCYJIBTAIIUSX MPEIoIaBaTeeH.

CamocrosrenpHas paboTa 00yJaromuxcs NpeAcTaBiIsIeT co00i caMoCTosATeNbHOE (BHEAYJUTOPHOE
3aKpPEIUICHUE JIEKCHYECKOr0 W IpaMMATHYECKOro Marepuaja, pa3BHTHE HaBBIKOB YTCHUS, IEPEBO/IA,
UChMa, TOBOPEHHUsI, pehepupoBanms) BBHIIOJHEHUE 33/IaHUN 110 MaTepUally, BBEJCHHOMY Ha 3aHSATHUH,
JIEKCHKO-TPAaMMaTHYECKHUX YIPOKHEHH, YIIPAXKHEHU Ha IEPEBO/I, HA MOHOJIOTHYECKOE / TUAaJIOTUUECKOe
BBICKA3bIBAHUE T10 33JJaHHOU TeMe, peepupoBaHKe, aHHOTUPOBAHKE U T.II.

OOy4aromumMesi pPeKOMEHAYETCS ©KEeIHEBHO padoTaTh HaJ| MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, IOBTOPSIS
3aydeHHbBIC CJI0BA M BBIPAKEHUS, YATAs BCIYX TEKCTHI, AeJiasi MepeBobl (IpsiMble U 0OpaTHBIE) YCTHO U
IHCHbMEHHO, 3a/1aBas BOIIPOCHI K TEKCTY, COCTaBIIsis IUIAH TEKCTa, pedepupys TEKCTHI, MPOroBapHBas
HN3YUCHHBIC TEMBI, BApbUPYA COACPIKAHUC, B MOHOJIOIraX U AUAJIOTrax u T.II.

OO0s13aTeTbHOM COCTABIISIONICH Tpolecca OCBOSHMS IUCHMIUIMHBI SIBJIsIETCS ayaupoBanue. Ha
caiiTax, yka3aHHBIX B pabodeii mporpaMmme, MMEIOTCSI MATEPHUAIIBI ISl IPOCTYIIIMBAHMSI TEKCTOB, THAIOTOB,
B KOTOPBIX OTPaKEHbI KaK OOLICKYIbTYpPHBIC TEMBbI, TaK M PO(eCCHOHATbHAS TEMATHKA.
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y‘-IGGHO'MCTOI[I/I‘-ICCKOG n3JaHuc

PaGouast mporpamMma y4eOHON TUCITATIITUHBI

HNuHocTpaHHblii sI3bIK ((ABUAIIMOHHBIN AHTJIMIICKHIA SI3BIK))

(Haumerosarnue OucCyuniurbl 8 COOmeemcmeauu ¢ yueoOHvim
N1aHOM,)
Xacenraiauen AJjekceil JIbBoBuy

(©amunus, Umsa, Omuecmeo cocmagumens)
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